
 

 

Всемирная 
организация здравоохранения 

СЕМЬДЕСЯТ ПЯТАЯ СЕССИЯ (Draft) A75/67 
ВСЕМИРНОЙ АССАМБЛЕИ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ 28 мая 2022 г. 

 
 
 
 

Пятый доклад Комитета А 
(Проект) 

Комитет А провел свои десятое, одиннадцатое и двенадцатое заседания 27 мая 
2022 г. под председательством д-ра Хироки Накатани (Япония) и д-ра Тамар Габуния 
(Грузия). 

Было принято решение рекомендовать семьдесят пятой сессии Всемирной 
ассамблеи здравоохранения принять прилагаемые решение и резолюцию, относящиеся к 
следующему пункту повестки дня: 

Структурный блок 1. Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения 
дополнительно для 1 миллиарда человек 

14. Обзор и обновленная информация по вопросам, рассмотренным 
Исполнительным комитетом 

14.1 Последующие меры в контексте политической декларации третьего 
совещания высокого уровня Генеральной Ассамблеи по профилактике 
неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 

Одно решение 

Структурный блок 2. Обеспечить более эффективную защиту при чрезвычайных 
ситуациях в области здравоохранения дополнительно для 1 миллиарда человек 

16. Чрезвычайные ситуации в области общественного здравоохранения: 
обеспечение готовности и принятие мер реагирования 

16.2 Укрепление готовности и реагирования ВОЗ на чрезвычайные ситуации 
в области здравоохранения 

Одна резолюция, озаглавленная: 

− Предлагаемый текст поправок к Международным медико-
санитарным правилам (2005 г.) 
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Пункт 14.1 повестки дня 

Последующие меры в контексте политической декларации третьего совещания 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи по профилактике  

неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 

Семьдесят пятая сессия Всемирной ассамблеи здравоохранения, рассмотрев 
консолидированный доклад Генерального директора1, 

постановила: 

(1) принять к сведению консолидированный доклад Генерального директора и 
приложения к нему2, 3, 4; и 

(2) принять: 

• дорожную карту на 2023–2030 гг. по осуществлению глобального плана 
действий по профилактике неинфекционных заболеваний и борьбе с ними 
на 2013–2030 гг.5; 

• рекомендации по усилению и мониторингу мер борьбы с диабетом в 
рамках национальных программ по борьбе с неинфекционными 
заболеваниями, включая возможные целевые показатели6; 

• глобальную стратегию по охране здоровья полости рта7; 

• рекомендации о методах укрепления процесса разработки и 
осуществления политики, включая политику в интересах устойчивых 
систем здравоохранения, медицинского обслуживания и инфраструктуры, 
лечения людей, страдающих от неинфекционных заболеваний, и 
предупреждения и контроля факторов риска для них в условиях 
чрезвычайных гуманитарных ситуаций8; 

 
1  Документ A75/10 Rev.1. 
2  Документ A75/10 Add.3 (приложение 5). 
3  Документ A75/10 Add.5 (приложение 11). 
4  Документ A75/10 Add.6 (приложение 12). 
5  Документ A75/10 Add.8 (приложение 1). 
6  Документ EB150/7 (приложение 2). 
7  Документ A75/10 Add.1 (приложение 3). 
8  Документ A75/10 Add.2 (приложение 4). 
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• межсекторальный глобальный план действий по борьбе с эпилепсией и 
другими неврологическими расстройствами на 2022–2031 гг.1; 

• план действий (на 2022–2030 гг.) по эффективному осуществлению 
глобальной стратегии сокращения вредного употребления алкоголя в 
качестве приоритета общественного здравоохранения2; 

• рекомендации по профилактике и лечению ожирения на протяжении всей 
жизни, включая рассмотрение вопроса о возможной разработке 
соответствующих целевых показателей3; 

• план работы глобального координационного механизма по профилактике 
неинфекционных заболеваний и борьбе с ними на 2022–2025 гг.4; 

(3) поручить Генеральному директору представлять доклады о прогрессе в 
достижении глобальных целей по борьбе с ожирением в рамках представления 
отчетности о ходе выполнения плана ускорения мер на двухгодичной основе 
до 2030 г. 

  

 
1  Документ A75/10 Add.4 (приложение 7). 
2  Документ EB150/7, приложение 8; см. также документ EB150/7 Add.1, в котором содержится 

дополнение к приложению 8. 
3  Документ EB150/7 (приложение 9). 
4  Документ EB150/7 (приложение 10). 
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Пункт 16.2 повестки дня 

Предлагаемый текст поправок  
к Международным медико-санитарным правилам (2005 г.)  

Семьдесят пятая сессия Всемирной ассамблеи здравоохранения, 

рассмотрев документ «Предлагаемый текст поправок к Международным медико-
санитарным правилам (2005 г.)»1, в приложении к которому содержатся предложения по 
поправкам, представленные Соединенными Штатами Америки в соответствии с пунктом 
1 статьи 55 Международных медико-санитарных правил (2005 г.); 

ссылаясь на решение EB150(3) «Укрепление Международных медико-санитарных 
правил (2005 г.)», в котором были приняты к сведению итоги обсуждений в рамках 
Рабочей группы государств-членов по усилению готовности ВОЗ к чрезвычайным 
ситуациям в области здравоохранения и реагированию на них, касавшихся укрепления 
Международных медико-санитарных правил (2005 г.), в том числе посредством 
обеспечения их внедрения, соблюдения и внесения в них возможных поправок, и 
содержался настоятельный призыв к государствам-членам принять все необходимые 
меры для рассмотрения возможных поправок к Международным медико-санитарным 
правилам (2005 г.) при том понимании, что это не приведет к возобновлению 
переговоров по всему документу в целом;  

выражая признательность Рабочей группе государств-членов по усилению 
готовности ВОЗ к чрезвычайным ситуациям в области здравоохранения и реагированию 
на них за выработку инклюзивной процедуры рассмотрения поправок к 
Международным медико-санитарным правилам (2005 г.) под руководством государств-
членов; 

приветствуя WHA75.[XX], в котором государства-члены постановили начать 
процедуру рассмотрения поправок к Международным медико-санитарным правилам 
(2005 г.) под руководством государств-членов в дополнение к принятым поправкам, 
представленным ниже2; 

напоминая о том, что государства-члены постановили учредить Рабочую группу по 
поправкам к ММСП (РГММСП), посредством Рабочей группы по усилению готовности 
ВОЗ к чрезвычайным ситуациям в области здравоохранения и реагированию на них 
(РГГР), для обсуждения адресных поправок, касающихся конкретных и четко 
определенных вопросов и проблем, включая вопросы справедливости, изменений в 
области технологий и других областях, или пробелов, которые невозможно эффективно 
решить иным способом и решение которых имеет критическое значение для 

 
1  Документ A75/18. 
2  Включая другие предложенные поправки, представленные в приложении к документу A75/18, 

а также прочие поправки, которые были или могут быть представлены другими  
государствами–участниками ММСП (2005 г.) или Генеральным директором, в том числе в рамках 
вышеупомянутой процедуры, осуществляемой под руководством государств-членов. 
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эффективного осуществления и соблюдения Международных медико-санитарных 
правил (2005 г.) и их всеобщего применения в интересах справедливого обеспечения 
защиты населения всего мира от международного распространения болезней; 

отмечая право государств-участников уведомить Генерального директора в 
соответствии со статьями 61 и 62 об отклонении нижеприведенных поправок к 
Международным медико-санитарным правилам (2005 г.) или оговорках к ним; 

1. ПРИНИМАЕТ в соответствии с пунктом 3 статьи 55 Международных медико-
санитарных правил (2005 г.) поправки к статье 59, а также соответствующие 
необходимые изменения статей 55, 61, 62 и 63 Международных медико-санитарных 
правил (2005 г.), представленные ниже; 

2. НАСТОЯТЕЛЬНО ПРИЗЫВАЕТ государства-участники в соответствии со 
статьей 44 Международных медико-санитарных правил (2005 г.) сотрудничать друг с 
другом в области оказания или облегчения технического содействия и материально-
технической поддержки, особенно в вопросах создания, укрепления и поддержания 
возможностей общественного здравоохранения, требуемых в соответствии с 
Международными медико-санитарными правилами (2005 г.). 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Статья 59. Вступление в силу; период для отклонения или оговорок 

1. Период, предусмотренный во исполнение статьи 22 Устава ВОЗ для отклонения 
настоящих Правил или представления оговорок к ним, составляет 18 месяцев с даты 
уведомления Генеральным директором о принятии настоящих Правил Ассамблеей 
здравоохранения. Любое отклонение или оговорка, полученные Генеральным 
директором по истечении этого периода, не имеют силы. 

2. 1bis Период, предусмотренный во исполнение статьи 22 Устава ВОЗ для 
отклонения какой-либо поправки к настоящим Правилам или оговорки к ней, составляет 
10месяцев с даты уведомления Генеральным директором о принятии поправки к 
настоящим Правилам Ассамблеей здравоохранения. Любое отклонение или оговорка, 
полученные Генеральным директором по истечении этого периода, не имеют силы. 

3. Настоящие Правила вступают в силу через 24 месяца после даты уведомления, 
упомянутой в пункте 1 настоящей статьи, а поправки к настоящим Правилам вступают в 
силу через 12 месяцев после даты уведомления, как указано в пункте 1bis настоящей 
статьи, за исключением: 

(a) государства, которое отклонило настоящие Правила или поправку к ним в 
соответствии со статьей 61; 

(b) государства, представившего оговорку, для которого настоящие Правила или 
поправка к ним вступают в силу, как указано в статье 62; 
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(c) государства, которое становится членом ВОЗ после даты уведомления 
Генеральным директором, упомянутой в пункте 1 настоящей статьи, и которое еще 
не является участником настоящих Правил, для которого Правила вступают в силу, 
как предусмотрено в статье 60; и 

(d) государства, не являющегося членом ВОЗ, которое принимает настоящие 
Правила и для которого они вступают в силу в соответствии с пунктом 1 статьи 64. 

4. Если государство не в состоянии полностью согласовывать свои внутренние 
законодательные и административные механизмы с настоящими Правилами или 
поправками к ним в течение периода, указанного в пункте 2 настоящей статьи, если это 
применимо, это государство направляет Генеральному директору в течение 
установленного периода, указанного в пункте 1 или 1bis настоящей статьи, 
соответствующее заявление по поводу оставшихся вопросов, подлежащих 
согласованию, и согласовывает их не позднее, чем через 12 месяцев после вступления в 
силу настоящих Правил или поправок к ним для этого государства-участника.  

Статья 55. Поправки 

1. Поправки к настоящим Правилам могут быть предложены любым государством-
участником или Генеральным директором. Такие предложения о поправках 
представляются на рассмотрение Ассамблее здравоохранения. 

2. Текст любой предложенной поправки передается Генеральным директором всем 
государствам-участникам не позднее чем за четыре месяца до сессии Ассамблеи 
здравоохранения, на которой предлагается ее рассмотреть.  

3. Поправки к настоящим Правилам, принятые Ассамблеей здравоохранения в 
соответствии с настоящей статьей, вступают в силу для всех государств-участников на 
одинаковых условиях и с теми же правами и обязательствами, которые предусмотрены 
статьей 22 Устава ВОЗ и статьями 59–64 настоящих Правил, в рамках сроков, 
предусмотренных этими статьями в отношении поправок к настоящим Правилам. 

Статья 61. Отклонение   

Если какое-либо государство уведомляет Генерального директора об отклонении 
им настоящих Правил или какой-либо поправки к ним в течение установленного 
периода, указанного в пункте 1 или 1bis статьи 59, настоящие Правила или 
соответствующая поправка не вступают в силу для этого государства. Любое 
международное санитарное соглашение или любые правила, перечисленные в статье 58, 
участником которых такое государство уже является, остаются в силе в той степени, 
в какой это касается такого государства. 
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Статья 62. Оговорки  

1. Государства могут делать оговорки к настоящим Правилам или какой-либо 
поправке к ним в соответствии с данной статьей. Такие оговорки не должны быть 
несовместимыми с предметом и целью настоящих Правил. 

2. Уведомление об оговорках к настоящим Правилам или какой-либо поправке к ним 
направляется Генеральному директору в соответствии с пунктами 1 и 1bis статьи 59, 
а также со статьей 60, пунктом 1 статьи 63 или пунктом 1 статьи 64, смотря по 
обстоятельствам. Государство, не являющееся членом ВОЗ, уведомляет Генерального 
директора о любой оговорке одновременно со своим уведомлением о принятии 
настоящих Правил. Государства, формулирующие оговорки, должны сообщить 
Генеральному директору основания для этих оговорок. 

3. Частичное отклонение настоящих Правил или какой-либо поправки к ним 
считается оговоркой. 

4. Генеральный директор в соответствии с пунктом 2 статьи 65 уведомляет о каждой 
оговорке, полученной в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи. Генеральный 
директор:  

(а) если оговорка сделана до вступления в силу настоящих Правил, просит те 
государства-члены, которые не отклонили настоящие Правила, уведомить его или 
ее в течение шести месяцев о любом возражении против этой оговорки, или 

(b) если оговорка сделана после вступления в силу настоящих Правил, просит 
государства-участники уведомить его в течение шести месяцев о любом 
возражении против этой оговорки, или  

(с) если оговорка сделана в отношении какой-либо поправки к настоящим 
Правилам, просит государства-участники уведомить его в течение трех месяцев о 
любом возражении против этой оговорки.  

Государства-участники, возражающие против оговорки в отношении какой-либо 
поправки к настоящим Правилам, должны сообщить Генеральному директору причины 
этого возражения. 

5. По прошествии этого периода Генеральный директор уведомляет все государства-
участники о полученных им или ей возражениях против оговорок. В случае получения 
оговорки в отношении настоящих Правил, если только по истечении шести месяцев с 
даты уведомления, упомянутой в пункте 4 настоящей статьи, одна треть государств, 
упомянутых в пункте 4 настоящей статьи, не возражают против оговорки, она считается 
принятой, и настоящие Правила вступают в силу для государства, сделавшего оговорку, 
с учетом этой оговорки. В случае получения оговорки в отношении какой-либо поправки 
к настоящим Правилам, если только по истечении трех месяцев с даты уведомления, 
упомянутой в пункте 4 настоящей статьи, одна треть государств, упомянутых в пункте 4 
настоящей статьи, не возражают против оговорки, она считается принятой, и 
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соответствующая поправка вступает в силу для государства, сделавшего оговорку, с 
учетом этой оговорки. 

6. Если, по крайней мере, одна треть государств, упомянутых в пункте 4 настоящей 
статьи, возражают против оговорки в отношении настоящих Правил по истечении шести 
месяцев с даты уведомления, упомянутой в пункте 4 настоящей статьи, или, в случае 
оговорки, касающейся какой-либо поправки к настоящим Правилам, по истечении трех 
месяцев с даты уведомления, упомянутой в пункте 4 настоящей статьи, Генеральный 
директор уведомляет государство, сделавшее оговорку, с тем чтобы оно рассмотрело 
возможность снятия оговорки в течение трех месяцев с даты уведомления Генеральным 
директором. 

7. Государство, сделавшее оговорку, продолжает выполнять любые обязательства по 
существу оговорки, которые оно приняло на себя по любым международным 
санитарным соглашениям или правилам, перечисленным в статье 58. 

8. Если государство, сделавшее оговорку, не снимает эту оговорку в течение трех 
месяцев с даты уведомления Генеральным директором, упомянутой в пункте 6 
настоящей статьи, Генеральный директор запрашивает мнение Комитета по обзору, если 
государство, сделавшее оговорку, направит такую просьбу. Комитет по обзору, как 
можно скорее и в соответствии со статьей 50, дает рекомендацию Генеральному 
директору в отношении практического воздействия оговорки на функционирование 
настоящих Правил. 

9. Генеральный директор представляет оговорку и, в соответствующем случае, 
мнения Комитета по обзору на рассмотрение Ассамблеи здравоохранения. 
Если Ассамблея здравоохранения большинством голосов возражает против оговорки на 
том основании, что она несовместима с предметом и целью настоящих Правил, оговорка 
не принимается, и настоящие Правила или поправка к ним вступают в силу для 
государства, сделавшего оговорку, только после снятия им своей оговорки в 
соответствии со статьей 63. Если Ассамблея здравоохранения принимает эту оговорку, 
настоящие Правила или поправка к ним вступают в силу для государства, сделавшего 
оговорку, с учетом этой оговорки. 

Статья 63. Отзыв отклонения и оговорки 

1. Отклонение, сделанное согласно статье 61, может быть в любое время отозвано 
государством путем уведомления Генерального директора. В таких случаях настоящие 
Правила или, в соответствующих случаях, поправка к ним вступают в силу для этого 
государства по получении Генеральным директором такого уведомления, если только 
это государство при отзыве отклонения не делает оговорку, в случае чего Правила или, 
в соответствующих случаях, поправка к ним вступают в силу, как это предусмотрено в 
статье 62. Настоящие Правила ни в коем случае не вступают в силу для указанного 
государства ранее, чем через 24 месяца после даты уведомления, указанной в пункте 1 
статьи 59, и ни в коем случае какая-либо поправка к настоящим Правилам не вступает в 
силу для указанного государства ранее, чем через 12 месяцев после даты уведомления, 
указанной в пункте 1bis статьи 59. 
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2. Любая оговорка может быть в любое время отозвана полностью или частично 
соответствующим государством-участником путем уведомления Генерального 
директора. В таких случаях отзыв вступает в силу с даты получения уведомления 
Генеральным директором. 
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